
關於《清華大學藏戰國
竹簡（陸）》的一則説明

　　在清華簡初期整理的分篇、編連、綴合工作中，由於對整體材料理解把握存在不

足，將同一書手所書寫的《鄭文公問太伯（乙篇）》的一枚殘簡編入了即將於《清華大學

藏戰國竹簡（柒）》刊布的《越公其事》中。 在《越公其事》的整理過程中，程薇老師指出

此枚竹簡不屬於該篇。 因而我們將此枚竹簡在此公布（見書前插頁），儘力彌補《清華

大學藏戰國竹簡（陸）》中存在的缺憾，並就我們的工作失誤向讀者和編輯表達誠摯的

歉意。

此枚殘簡釋文爲“被複（覆），不■（穀）以能與■（就）樨（次），今天爲”，可與《鄭文

公問太伯（乙篇）》第二簡下半“不惠”云云相綴合。 《鄭文公問太伯》“不穀”字，甲篇例

作“■”，乙篇例作“■”，殘簡所反映的情况是與之相合的。 甲篇對應的文句作“不穀

以能與就■（次）”，整理報告認爲： 次謂所居之處，引申爲朝堂之位，簡文“就次”指繼

嗣君位。 乙篇作“就樨”，樨从木犀聲，可讀爲次，字所以从木，或如《周禮·朝士》掌外

朝之法“左九棘，孤卿大夫位焉，群士在其後。 右九棘，公侯伯子男位焉，群吏在其

後”，以木表朝位。 或説字當隸作“■”，爲“■”之訛形，讀爲橛，包山簡２６６屈旁所从

之“出”訛作“止”， 〔１〕本簡屈旁所从之“出”訛作“牛”。 橛爲門中之闑。 《儀禮·士冠

禮》“布席於門中，闑西閾外”，鄭注“闑，門橛”。 闑亦爲君位，君入門必中門當闑，卿大

夫聘賓入門右、門左謂由闑東、闑西入，見《儀禮》、《禮記·玉藻》等書。 （馬楠執筆）
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〔１〕説詳李家浩： 《包山２６６號簡所記木器研究》，《著名中年語言學家自選集　李家浩卷》第２２３—２２９頁，

安徽教育出版社２００２年。
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